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Ell- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! Biztonsaga
érdekében az utmutatd alapjan szerelje fel és helyezze lizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az
utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban feltiintetett abrakat
azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest a haldzati vezeték
végén talalhato lapos flexo dugoval csatlakoztathatd a halozatra. Hordozhato lampatest. A termék
csak beltéri hasznalatra alkalmas. Biztonsagi transzformatorral szerelt lampatest. A csomagolas
tartalma egy Il-es érintés védelmi osztalyu biztonsagi transzformator, és egy I11-as érintés védelmi
osztalyt lampatest A gyart6 a szakszertitlen bek6tésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért,
balesetért nem vallal felel6sséget. A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén
feltiintetett tipusq, illetve maximum teljesitményti fényforras hasznalhato! A megvilagitott targy
tavolsaga az izz6tol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kornyékén jelzett adat. A megvilagitott
targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben) CI E
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A lampatest csak a csomagolasban talalhatd vagy azzal megegyez6 miiszaki kialakitast az
IEC 61558-2-6 szabvanynak megfeleld zarlatbiztos adapterrel hasznalhatdé LED fényforrast
tartalmaz A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetdk! A LED fényforrasok
¢élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges. Egészségének megorzése érdekében
keriilje a tartés szemkontakust a vilagito LED diodakkal. A termékkel egyiitt szallitott izzokra
/ fénycsdvekre a garancia nem vonatkozik! Y: Ha a kiilsé hajlékony kabel megsériil, kizarolag
a gyartd, vagy egy hasonloan képzett szakember cserélheti ki. Az iizembe helyezéssel,
mitkodéssel kapcsolatban felmeriild problémai esetén forduljon szakemberhez. Ez a lampatest
nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnott feliigyelete mellett hasznalhatjak. A
lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék
jusson az elektromos alkatrészekre. A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A
garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén érvényes. A garancia
érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas terméket vigye vissza
a vasarlas helyére. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eldirasoknak.
(EN 60598)

BN- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING! For your
safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these
instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the
instructions and take the warning texts into consideration. The light fitting can be connected
to the electrical network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric
wire. Portable light fitting. The product is only suitable for inside usage. Light fitting provided
with safety transformer. The packaging contains a Class II safety transformator and a Class
III luminaire. The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from
non-standard connection and usage. Only a light source of maximum performance and of the
type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product. The distance
between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the
housings. Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects CI E
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Be sure to use it only with the supplied adaptor or a short-circuit proof adaptor which has
the same technical parameters as the supplied adaptor has and also fullfills the requirements
of the IEC 61558-2-6 standard LED included Do not open the product! LED light sources
are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be
replaced. LED light -source, please do not stare at lights for long time! The bulbs / light tubes
supplied together with the product are not covered by the guarantee! Y: If the outer flexible
cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange it. Should
you have any problems with installation or operation of the product, please contact a qualified
electrician. The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old. Do
not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids
with electrical parts. Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only
covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee, please
keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase. Our products comply
with the relative European standards in each case (EN 60598)

3 BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!
Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden geméB der Gebrauchsanweisung aufgestellt und
in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen
an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden. Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker
am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschlieflen. Tragbarer Lichtkorper Das Produkt ist nur intern
zu gebrauchen. Mit Sicherheitstransformator versehener Lichtkorper. Inhalt der Verpackung: ein
Sicherheitstransformator der Schutzklasse II, und ein Leuchtkdrper der Schutzklasse III. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schdden und Unfille, die wegen unsachgemiflen Anschlusses und
Gebrauchs entstehen. Zu dem Produkt dirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den
auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw. maximale Leistung haben! Die
Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die
an den Fassungen aufgefiihrte Angabe. Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten
Gegenstanden (in Meter) CI E
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Benutzen Sie die Leuchte bitte ausschlielich mit dem mitgeliefertern, kurzschlusssicheren oder
einem iiber entsprechende technische Parameter verfiigenden Adapter, der dem Standard IEC
61558-2-6 entspricht. Enthilt eine LED-Lichtquelle. Offnung des Produktes ist verboten! Die
LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel
muss die Leuchte ausgewechselt werden. Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den
nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen! Fiir die mit dem Produkt gelieferten
Glithlampen / Lichtrohre wird nicht gewéhrleistet! Y: wenn das duflere flexible Kabel verletzt
ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen fachkundigen Fachmann getauscht
werden. Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden
Sie sich an Fachleute. Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren
angewendet werden. Zur Reinigung des Lichtkdrpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder
Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt
kommen. Die Rabalux tibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur
bei héuslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie
die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu kdnnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in
das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben. Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den
einschldgigen européischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération
du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions.
Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.
Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du
cable. Montage lampe portable Le produit n’est apte qu’a ’utilisation intérieure Montage
lampe muni de transformateur de sécurit¢ “Le paquet contient un transformateur de sureté
avec protection contre le contact accidentiel de Iléme classe et une lampe avec protection contre
le contact accidentiel de I1Iéme classe “ Le producteur n’est pas responsable pour les dommages
et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I’utilisation contre les régles
Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumicre de type et de performance
maximale indiqués dans le tableau des données et autours des douilles. La distance entre 1’objet
illuminé et I’ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.
Signe de la distance minimale des objets illuminés (en metre) CI E
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La lampe ne doit pas étre utilisé qu’avec ’adaptateur fourni, ou disposant de paramétres
techniques identiques, selon la norme IEC 61558-2-6 Il contient une source de lumiere LED Ne
pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables. Il faut changer le luminaire a
la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED. Pour votre santé, évitez tout contact direct
entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED. Les ampoules / les tubes lumineux
fournis avec le produit sont exclus de la garantie! Y: Si le cable souple extérieur est endommagg,
il ne peut etre changé que par le producteur ou par un électricien qualifié S’il y a des problemes
connectés a la mise en opération ou a I’opération, il est proposé de contacter un électricien
qualifié L’appareil ne doit pas etre utilis€ pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et
il faut éviter que de liquides contactent les parties ¢lectriques Rabalux offre 5 ans de garantie
pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand
public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance
et retourner le produit défectueux au point de vente. Nos produits sont toujours conformes aux
régles européennes valides (EN 60598)

[#-NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpecnost provadgjte monta a zprovoznéni
lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte vSechny predpisy
a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Lampu lze pfipojit
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do elektrického sit¢ pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrékou. Pfemistitelna lampa
Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Lampa je vybavena bezpe¢nostnim
transformatorem. Baleni obsahuje jeden pojistny transformator II. dotykové ochranné ttidy a
jedno téleso lampy II1. dotykové ochranné tfidy Vyrobce neodpovida za urazy a skody vzniklych
z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze
uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v tabulce
a na objimkach zroje! Vzdalenost osviceného pfedmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je
to uvedeno na objimce zarovky. Oznaceni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych predméta (v

metrech) CI*** mE

Ujistéte se, ze vyrobek pouzivate vyhradné s piilozenym adaptérem nebo adaptérem
s protizkratovou ochranou, ktery ma stejné technické parametry jako pfilozeny adaptér a taktéz
spliiuje pozadavky normy IEC 61558-2-6 Obsahuje svételny zdroj LED Neotvirejte vyrobek!
LED svételny zdroj neni vymeénitelny. Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroju je nutna
vymeéna celého svitidla. Nedivejte se prosim delsi ¢as ptimo do LED svételného zdroje. Zaruka
na prilozenou zarovku / zativku neplati! Y: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to mize
vymeénit pouze vyrobee, nebo fadné vyskoleny odbornik. Pokud mate problémy se zprovoznénim
a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat'te na odbornika. Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji
mohou pouzivat pouze s dozorem dospélych. Pfi Cisténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo
jiné chemické ptipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou. Spole¢nost
RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v pfipadé
pouziti v domacnosti (pfi primérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni
doklad, protoze zaruku mizete uplatnit jeho predlozenim. Vadny vyrobek vratte do prodejny,
kde byl zakoupen. Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym ptredpisim Evropské normy. (EN 60598)

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETELOVACIEHO TELESA. V
zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky
podlanavodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na
tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujiice nadpisy. Osvetl'ovacie teleso
sa pripaja na elektrickt siet’ plochou flexo zastrckou, nachadzajucou sa na konci sietového kabla.
Prenosné osvetlovacie teleso. Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri. Osvetl'ovacie
teleso montované s bezpe¢nostnym transformatorom. Balenie obsahuje bezpecnostny
transformator II. triedy ochrany pred bebezpeénym dotykom a jedno teleso lampy III. triedy
ochrany pred nebezpe¢nym dotykom. Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody,
urazy vyplyvajuce z neodborne prevedené¢ho zapojenia a neodborného pouzivania. K vyrobku
pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujucim maximalne povolené
hodnoty uvedené v tabul’ke a na objimkach zroja! Vzdialenost’ osvetleného predmetu od ziarovky
nesmie byt’ mensia nez uvadza idaj vyznaceny na okraji objimok. Symbol najmensej vzdialenosti
od osvetlenych predmetov (v metroch) CI E
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Uistite sa, ze vyrobok pouzivate vyhradne s prilozenym adaptérom alebo adaptérom s
protiskratovou ochranou, ktory ma rovnaké technické parametre ako prilozeny adaptér a takisto
spliia poziadavky normy IEC 61558-2-6 Obsahuje zdroj svetla LED Kryt svietidla neotvarat’!
LED nie je mozné vymenit. Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu
vymenit. V zdujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové
svietidlo. Na ziarovky a Ziarivky dodavané spolu s produktom sa garancia nevztahuje! Y: Ak
sa vonkaj$i ohybny kabel poskodi, méze ho vymenit’ vyluéne vyrobca, alebo odbornik, ktory
je vyskoleny na tej istej urovni. V pripade problémov vzniknutych v suvislosti so zapojenim a
prevadzkovanim sa obrat'te na odbornika. Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mézu pouzivat’
len pod dozorom dospelej osoby K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu,
alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické stciastky.
Spolo¢nost RABALUX poskytuje patroéni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna
len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si
uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mozete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zaktpeny. Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju
prislusnym eurépskym predpisom (EN 60598)

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu wiasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na
tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Lampa moze by¢ podtaczona do sieci za
pomoca ptaskiej wtyczki flexd znajdujacej si¢ na koncu przewodu sieciowego. Lampa przeno$na.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Lampa zamontowana z transformatorem
bezpieczenstwa. W opakowaniu znajduje si¢ jeden transformator o II stopniu zabezpieczenia
przeciwko porazeniu pradem, oraz lampa o III stopniu zabezpieczenia przeciwko porazeniu
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego podtaczenia
i uzytkowania. Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodla $wiatta takiego typu i o takiej
maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych i w okolicach oprawki! Odlegtos¢
oswietlonego przedmiotu od zar6wki nie moze by¢ mniejsza, niz odleglos¢ zaznaczona w
okolicach zamocowania. Minimalna odlegto$¢ od oswietlonych przedmiotow (w metrach)
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Lampa moze by¢ uzywana wylacznie z zalaczonym adapterem wykluczajacym zwarcie
odpowiadajagcym normie IEC 61558-2-6 lub z adapterem, zgodnym z nim konstrukcyjnie.
zawiera zrodto energii LED Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta §wiatta LED nie sa wymienne! Lampe
nalezy wymieni¢ w catoéci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED. Ze wzgledow
zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED
Gwarancja nie dotyczy jarzenidwek/zarowek dostarczanych wraz z produktem! Y: Jezeli
zewngtrzny, gigtki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokonaé wyltacznie producent
lub podobnie wykwalifikowany specjalista. W razie probleméw wystapujacych przy podtaczaniu
lub przy dziataniu lampy nalezy zglosi¢ si¢ do specjalisty. Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie
jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu. Do czyszczenia lampy nie nalezy
uzywac srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas$ o to, aby ptyn nie dostat si¢ do
jej elektrycznych czgsci. Rabalux udziela S lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest
wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecig¢tny czas uzywania 2,5 godz.
dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowdd zakupu i zwrd¢ wadliwy produkt
do miejsca zakupu. Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadajg przepisom europejskim.
(EN 60598)

- KEPIBHUIITBO JIO EKCITJIVATAIIT CBITUJIbHUKA! 3apanu Barmoi 6esnexn
MOHTa@X Ta BBiJl B €KCIUIyaTallil0 CBITHJIbHHKA MPOBOAbTE HA OCHOBI JAHOTO KEePiBHUIITBA.
30epiraiite naHe KepiBHUITBO. HeoOXiMHO OTOTOXHUTH MAaJIOHKHA Ha MPOMYKLii, HA TaOMHIi
JAHUX Ta TPHUBEICHUX B KEPIBHUIITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3amoOikHI Haamucu. CBITHIBHHK
MIIKITIOYAETCS. 10 MEPEeXi 3a JIOMOMOIO0 IUIOCKOro mitercens. MoOUIBHHIT CBITHIIBHHK.
IMpomyxuist mpuxaTHa TUILKK 151 €KCILTyaTawii B IpuMileHHsX. CBITHIIBHHUK 3 TPAHC(HOPMATOPOM.
[Takynok Bmimrye Tpancopmarop 11 knacy 6e3nexu ta 11 kmacy 6e3nexu cBiTHIEHIK BupoOHHK
HE Hece BIINOBITAIBHOCTI 32 MOXIIMBI MOLIKO/PKCHHS, sIKi BUHHKIH TpU He npodeciiiHoMmy
MOHTa)Xy YH HE BiZNOBIAHOMY BUKOpUCTaHHI. JIo mpogyKuii 3acTOCOBYIiTe TiNbKM Taki Jukepena
CBITILy, THII SIKMX BKa3aHO B Tabnuui! BigcTaHb Mix JIaMIIOI0 Ta OCBITIIOBAILHUM ITPEMETOM HE
Moxke OyTH MEHIIOIO BiJ 3a3HaueHOi Ha 00oiitmMi. CHMBOJ MMOKa3HUKA HaiMEHIIOI BiJCTaHi Bij
OCBITJICHHX MPEIMETIB B METPax. CI E
———m

BukopucTaHHs CBITHIBHIKA MOXJIMBO BUKIIFOYHO i3 3aCTOCYBAaHHSAM PO3MIIIEHOTO B YITaKOBIII
a00 K TEXHIYHO 1ICHTUYHOTO aJIarTepa i3 3armo0iKHIKOM BiJl 3aMUKaHHS, SIKUH Mae BiIIOBIIaTH
craugapry IEC 61558-2-6 [lxepeno ceimia LED Kopnyc namnu e Bigkpusatu. [xepeno
ceitma LED ne mMoxyTb OyTu 3amineHi. Ilicas 3akiHYEHHS TepMiHy CiyxOW CBITIOMIOIHHX
JIAMITOYOK CBITHJIBHHK HEOOXiHO 3aMiHWTH. [ 30epexeHHs 37I0pOB’St HE PEKOMEHIYEThCS
JIOBIOTPHUBAINI KOHTAKT o4eil 3 mpominsmu naiofie LED T'apaHTis He cTOCY€ThCs JTaMIIOYOK,
110 MOCTABJISAIOTHCS Pa3oM 3 CBITHIBHUKOM! Y: SIKIO 30BHIILIHII THy4KHi KaGesb MOIIKOUBCS,
3aMiHy MPOBOJAMTH TiNBKM BUPOOHMK, abo crewianict. IIpu BUHMKHEHHI mpoOieM 3 MHUTaHb
BHUKOPHCTAHHS UM MOHTaXy, 3BepTaiirecst 1o cnemianicra. Lisg mamma He qursya irpamka. Jlitn
MOXXYTh BHUKOPHCTOBYBAaTH Ii TUIBKHM MiJl HaISIOM AOPOCHHX. [IpH YHMINEHHI CBITHIBHUKA
HE BMKOPHCTOBYHTE MOPOLIKM Ta iHIII 3ac0o0i YHMIIEHHS, HE JONMyCKalTe MOoNaJaHHs BOAU Ha
CNIEKTPUYHI eleMEeHTH. Pabanykc rapaHTtye Mpaie3qaTHICTh CBITIOMIOJHUX CBITHIIBHUKIB
CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTisi Ha TOBap AifiCHa TiNBKH B pa3i HOro 3BNYAiHOTO BUKOPHCTAHHS
(2,5 ronuan B neHb). [ miCHOCTI rapaHTil MPOCHMO 30eperTH KBHTAHIIIO TPO MOKYIIKY.
Jedexrnuit ToBap HEoOXinHO BigHECTH OO MicLs MOKynku. [Ipoxykuis B KOXHOMY BHIAIKy
3aJ0BLIbHSIE yMOBHU €Bporeiickoro poznopsmpkerHs (EN 60598)

X®. INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA CORPULUI
DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastra va rugadm sa montati si sa puneti in folosinta
corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrafi prezentele indicatii. Va
rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile
de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare. Corpul de iluminat poate fi
racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de alimentare cu curent
electric. Corp de iluminat mobil. Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. Corp de
iluminat montat cu transformator de siguranta. Ambalajul contine un transformator de siguranta
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cu clasa de clasificare a protectiei contra atingerii I, si o lampa cu clasa de clasificare a protectiei
contra atingerii III Producdtorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele
produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului. La produs pot fi folosite
doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele
specificate in jurul duliei. Distanta intre corpul iluminat si bec nu poate fi mai mica decat distanta
trecuta in jurul duliei. Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

-

Corpul de iluminat se va folosi doar cu adaptorul impachetat si livrat impreuna cu acesta sau cu
un adaptor cu protectie la scurtcircuit, avand aceeasi constructie tehnica ca cel livrat cu corpul de
iluminat, adica fiind in conformitate cu standardul IEC 61558-2-6. Contine sursa de lumina LED
Sursa de lumina LED nu se schimba. La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa
trebuie inlocuita. Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare
LED. Garantia nu se refera i la becurile / tuburile de iluminat care sunt date impreuna cu produsul!
Y : Daci se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de
catre producator sau de catre un specialist la fel de calificat ca si producatorul. In cazul aparitiei
unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-va unui specialist. Aceasta
lampa nu este o jucarie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor. Pentru
curdtirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie §i evitati ajungerea
apei in piesele componente electrice. Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumina
cu LED-uri. Garantia este valabild doar daca produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5
ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceastd garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal
care atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat. Produsele
corespund 1n totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE. Radi Vase bezbednosti, montazu i
rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se
nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir. Lampu je moguce prikljuciti
na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla. Mobilna lampa. Proizvod je
namenjen samo za unutrasnju upotrebu. Lampa opremljena sa sigurnosnim transformatorom.
U pakovanju se nalazi transformator bezbednosne klase II, te lampa bezbednosne klase III
Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze,
ili neadekvatnog koristenja. Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na
deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je najvece snage. Razdaljina osvetljenog predmeta
od sijalice, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla. Znak najmanje
razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima) CI E
——-m

Kuciste lampe moze da se koristi samo uz adapter koji je prilozen u paketu i koji je osiguran od
kratkog spoja ili sa adapterom identi¢nih tehnickih karakteristika, a koji odgovara standardu IEC
61558-2-6 Sadrzi LED svetlosni izvor LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod Na
kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku. Zbog ocuvanje zdravlje
nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode Garancija se ne odnosi na sijalice, koje su
isporucene sa lampom zajedno. Y: Ako je spoljni flexibilni kabel oSte¢en, moze je zameniti samo
proizvodac, ili lice sa odgovaraju¢om struénom spremom. Za probleme nastale prilikom montaze
ili upotrebe, obratite se struc¢njaku. Ova lampa nije dec¢ja igra! Deca je mogu koristiti iskljuc¢ivo
pod kontrolom odraslih! Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iS¢enje i ribanje.
Pazite da voda ne dode u dodir sa elektriénim delovima. Rabalux pruza garanciju u periodu od 5
godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prosecna dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se
sacuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodavcu kod kojeg ste
kupili proizvod. Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije.
(EN 60598)

R - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo
Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu,
pridrzavajte se upozorenja. Rasvjetno tijelo prikljuciti na napon moguce je pomocu plosnatog
flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla. Mobilno rasvjetno tijelo. Proizvod je namijenjen samo
za uporabu u unutarnjem prostoru. Rasvjetno tijelo opremljeno sa sigurnosnim transformatorom.
U pakiranju se nalazi sigurnosni transformator zastitne klase 11, te rasvjetno tijelo zastitne klase
IIT Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog
nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti
maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla! Udaljenost osvijetljenog predmeta
od zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla. Oznaka najmanje
udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima) CI E
———m

Kuciste lampe se koristi samo uz adapter koji je prilozen u paketu i koji je osiguran od kratkog
spoja ili s adapterom identi¢nih tehnickih karakteristika, a koji odgovara standardu IEC 61558-
2-6 Sadrzi LED svjetlosni izvor Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije
moguce zamijeniti! Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti
svjetiljku. U interesu zastite vaSeg zdravlja izbjegavajte dugo gledanje u LED svjetle¢e diode!
Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi, koje su isporucene zajedno s proizvodom.
Y: Ako je vanjski savitljivi kabel oStecen, moze ga zamijeniti samo proizvodac, ili osoba koja
ima odgovarajucu stru¢nu spremu. Za probleme nastale prilikom montaze ili uporabe, obratite
se strucnoj osobi. Ovo rasvjetno tijelo nije djecja igracka! Djeca ga mogu koristiti samo pod
nadzorom odraslih! Kod ¢is¢enja rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje ili ribanje,
pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove. Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na
LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca (prosjecna
dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu
koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

IB1- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO! V intereu vase
varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte
slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne
napise. Svetilka se lahko prikljuuje na omrezje s ploskevnim flexo vtikacem, ki se nahaja na
koncu omreznega voda Prenosna svetilka Izdelek je primeren le za notranjo uporabo Svetilka
je montirana z varnostnim transformatorjem Vsebina zavoja je varnosni transformator dotikalne
zasCite Il stopnja in eno telo svetilke dotikalne zascite III stopnja Proizvajalec za morebitne
skode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost Za izdelek se
uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski ploséi ali okoli okvira-grla, oziroma ki
je najvecje sile. Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manjsa od zarnice, kot podatek okoli
grla Znamka najmanj$e oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih) CI E
——-m

Potrebno uporabiti z prilozenim adapterjem ali z adapterjem, ki ima zas¢ito proti kartkemu stiku
in iste parametre, kot prilozeni adapter in ustreza zahtevam IEC 61558-2-6 standarda Vsebuje
LED izvir svetlobe Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive. Na koncu zivljenjske
dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko. LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke
dalj Casa. Za Zarnice / svetlobne cevi, ki so dostavljeni skupaj z izdelkom garancija ne velja!
Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izklju¢no proizvajalec ali podobno
izobrazeni strokovnjak. V vezi problemov s stavljenjem v obrat in funkcioniranjem obrnite
se na strokovnjaka Ta-li lu¢ nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izklju¢no poleg nadzorja
odrasle osebe. Za ¢iscenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢iScenje ali drgatev, da tekocina ne
gre do elektricnih del Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le
za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo,
shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa. Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo
Evropsikim predpisom (EN 60598)

EXel-VITbTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO TSJIO.
B unrepec na Barara 6€30macHOCT, MOHTHPANTE 1 TOCTABETE B EKCILIOATALIS H3ASIHSTA, CIIOPET
yKasaHusTa. 3amasere ToBa ymbTBane. VneHTHdHUIMpaiTe CKUIMTE, YepTeKNUTE, HAMHPAIH Ce
B JIaJIeHaTa OT HAaC TeXHUYEeCKa Tabnna, choOpassBaliTe ce C HaIMCHTE 3a IPEeyPEkKIICHIE.
OCBETHUTEIHOTO TSUIO €€ BKIIIOUBA B 3aXPaHBAHETO UPe3 €JUH IUIOCHK MIEICcel, KOUTO ce HaMupa
B Kpasi Ha npoBopHuKa. [1o1BIKHO (MOOHIHO) OCBETHTENIHO TsU10. [IpOAYKTHT € npeaHa3HadeH
caMo 3a BBTpemrHO mom3BaHe. OCBETHTENHO TAJIO € OCHTYpeHO C MOHTHpaH Oe3omaceH
TpaHchopmarop. ChabpikaHHE Ha OIAKOBKATa € €IWH IpemnaseH TpaHchopmarop ot Il-pu
KJIac IO 3alluTa IPOTUB JOKOCBaHe, U eaHa Jammna oT III-tu kiac 1o 3amuTa DpoTUB JOKOCBaHE
IIpousBoauTEIAT HE PHEMa OTTOBOPHOCT 3a BPEIH, 3IOMONYKH, IPUUNHEHH OT HEIPaBHIHOTO
MOHTHpaHe W Ton3BaHe. KbM mpomykTa a ce M3MON3Ba CaMO TaKbB THIT U CHUIICH CBETIMHEH
M3BOp, HA KOHTO TEXHWYECKHUTE MapaMeTpy (MaKCHMalHa MOIIHOCT) OTTOBapsT Ha JaJICHUTE
OT Hac B TabiMIaTa U 03HaYCHNUTE Ha 0OKoBaTa —cToiHOCTH! Pa3cTOSHUETO MEX/y OCBETCHUST
IpeaMeT U KpyIIKaTa He MOXKe Jia Ob/Ie [0 MaJIKO OT [IMcaHaTa Ha Hesl CTOWHOCT 3HAKbT (B METHP)
Ha Hal-MaJKOTO Pa3CTOSIHUE OT OCBETIICHUTE IIPEAM CI E
———m

OCBETUTEITHOTO TSJIO MOXE Jla C€ M3IOJI3Ba CaMoO C HaMupamnus C€ B OIIaKOBKaTa WU C
uMall ChIIUTE TEXHUYCCKHU IMapaMEeTpHu aaarTep, OTToBapsAll Ha M3UCKBAHMATA Ha CTaHAapTa

@

IEC 61558-2-6, cHabneH cbC 3ammra OT KbCO cheanHeHne. Chabpika W3TOUYHUK Ha CBETIIMHA
LED He orBapsii npoxykra! LED kpymkure e morar na Obaar 3amensnu Ciex M3Tuuaxe
Ha TOJIE3HUS J)KUBOT Ha CBETOXMOJHHTE M3TOUYHHIM OCBETHTENAT TpsiOBa nda ce cmenu. LED-
M3TOYHHK Ha CBETNIMHA. MOJIsI, KOraTo € BKIIIOUCHO, HE ce B3Upail B CBETIIMHATA 32 JBJITO BpeMe
3a KpyHKHuTe (OCBETHTEIHUTE TPHOU), JOCTABEHH 3a€/IHO C U3/IEIUETO, HE TIoeMaMe rapaHius!
Y: IMoBpenenuar kaben ce 3aMEHsS OT MPOM3BOAUTEIS, MM OT CHELHAINCT. AKO CE MOSBST
po06JeMH BbB BpB3Ka C MyCKaHE B €KCIUIOATALNS MK MPU (yHKIMOHUPaHe, 0ObPHETE Ce KbM
cnenuamuct. Tasum mamma He e nercka urpa! /lema camo ¢ MpUChCTBHE HA Bb3pacTeH OMBa 1a s
ynotpeosBar. [Ipu YHCTEHETO HAa OCBETHIHOTO TSUIO, HE U3IOI3BANTE MPOYMCTBALIH MaTePUAITH
(XMMHKaJIM) WM BHHMaBaiiTe Ja HE CTUTHE TEYHOCT JO CJICKTPUYCCKHUTE dacTH. Pabamykc
MIPEAOCTaBs 5 TOAMHU rapaHLys 3a JEJOBUTE CH OCBETUTEIHH Tena. ['apaHIusTa IoKpruBa caMmo
JIOMaKHHCKO W3M0NI3BaHe (CcpemHo 2,5 yaca Ha JieH). 3a 1a U3UCKBaTe TapaHInsITa, MOJIS 3arma3ere
(akrypara. BepHere nedekTHHS MPOIYKT Ha MSICTOTO HA MOKYyMKara. [IpogyKTHTEe HH OTTOBapsIT
Ha M3MCKBaHUATA Ha eBponeiickute ctanaapta (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage
valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Valgusti saab vooluvdrku iihendada
lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas. Teisaldatav valgusti. Toode on ette
ndhtud ainult sisekasutuseks. Ohutustrafoga valgusti. Pakend sisaldab II klassi ohutustrafot ja
IIT klassi valgustit. Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud
mittestandardsest ihendamisest v3i kasutamisest. Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja
sokli imber ndidatud voimsusega ja tiilipi lampe. Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel
ei tohi olla véiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas. Stimbol, mis téhistab lithimat
vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni. CI E
———m

Kasutage seda ainult kaasasoleva adapteriga v3i samade tehniliste parameetritega lithisekindla

adapteriga, mis vastab [EC 61558-2-6 standardi nduetele. LED on kaasas Arge monteerige seadet
lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad. LED-valgusallikate tdoea 10pus tuleb asendada terve
lamp. LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse! Koos tootega tarnitud lambid/
kompaktlambid ei kuulu garantii alla. Y: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, v3ib selle vilja
vahetada ainult tootja vdi kvalifitseeritud elektrik. Mis tahes probleemide korral paigaldamisel
vOi kasutamisel votke iihendust elektrikuga. Seadet ei tohi anda minguasjana kasutamiseks
lastele alla 14 eluaasta. Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige
elektriosade kokkupuudet vedelikega. Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii.
Garantii kehtib liksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi paevas). Garantii kasutamiseks
tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta. Meie tooted
vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi kannalta
valaisin on asennettava kdyttdohjeiden mukaan. Sailytd tima ohje myohempéa kayttod varten.
Ota huomioon varoitukset seké tuotteen paélld sijaitsevassa kilvessd ja kéyttoohjeessa olevat
kuvat. Valaisimen voi liittdd verkoon littedlla FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen
lopussa. Siirrettdva valaisin. Tuote sopii vain sisdakdyttoon. Suojamuuntajalla varustettu valaisin.
Pakkauksessa on tiiviyden II. luokkaan kuuluva muuntaja ja tiiviyden III. luokkaan kuuluva
valaisin Valmistaja ei ota mitdén vastuuta vasdréstd asentamisesta tai vadrdstd kdytostd johtuvista
vahingoista tai onnettomuuksista. Laitteessa voi kdyttdé vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja
tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssé ja hylsyjen lahelld! Valaistetun
esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vdhintdén sen pitkd, mikéd lukee hylsyn ldhelld.
Valaistetun esineen ja lampun vélinen pienin etéisyys (metrissé) CI E
———m

Valaisinta voidaan kéytt4dd vain pakkauksessa olevan tai teknissesti vastaavan, oikosulkuvarmaan

jalEC/EN61558-2-2:n mukaisen adapterin kanssa. Sisélltdd LED valonldhteen Ald avaa valaisinta.
LED-valonldhteita ei voi vaihtaa! LED valonléhteiden elinién loputtua valaisin pitdd vaihtaa.
Oman terveytesi kannalta dla katso pitkddn paalld olevia LED-lamppuja. Annettu takuu ei koske
tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja! Y: Jos ulkoinen séhkgdjohto vahingoittuu,
sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai saman koulutuksen omaava sahkoasentaja. Jos sinulla
on ongelmia kdyttdonoton tai toiminnan yhteydessd, ota yhteyttd sdhkoasentajaan. Laite i ole
lelu! Lapset saavat kayttda sitd vain aikuisten ldsnédollessa. Ald kdytd puhdistuskemikaaleja tai
hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd padstdisi sdhkoisien aineosien
paélle. Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansédéstdlampuille (LED:1le). Takuu on voimassa
vain silloin, kun valonldhdetté kaytetdédn kotitaloudessa (keskimaérin 2,5 tuntia paivissi). Takuu
on voimassa kuitin kanssa, sdylyta kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

B4 SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS! Norint
uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias
instrukcijas. Perzitirekite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas
bei atsizvelkite | perspéjimus. Sviestuvas gali biiti prijungtas prie tinklo ploksciuoju ,,FLEXO*
kiStuku, kurj rasite elektrinio laido gale. NeSiojamas $viestuvas. Produktas tinkamas eksploatuoti
tik patalpose. Sviestuvas su apsauginiu transformatoriumi. Supakuotas II apsaugos klasés
transformatorius ir II apsaugos klasés Sviestuvas. Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius
pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo. Siam
produktui naudoti tik $viesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy
parametry lenteléje ar ant patrono. Atstumas nuo elektros lemputés ir apSvie¢iamojo objekto
negali biiti mazesnis nei nurodyta ant korpuso. Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo

apSvie¢iamyjy objekty. C] E
——-m

Isitikinkite, kad biity naudojamas tik tickiamas adaptorius arba adaptorius, apsaugantis trumpojo

jungimo, kuris pasizymeéty tais paciais parametrais, kaip ir tickiamas adaptorius, bei atitikty IEC
61558-2-6 standarto reikalavimus. ] LED komplekta jeina Neatidarykite produkto! LED §viesos
Saltinis nekei¢iamas Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos
irenginj. LED S$viesos Saltinis, nezitirékite j Sviesas ilga laika! Elektros lemputéms / §viesos
Saltiniams, kurios tiekiamos kartu su produktu, garantija netaikoma! Y: Jei iSorinis lankstusis
kabelis pazeistas, jj pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas. Jei iskilo
problemy dél paleidimo ar eksploatavimo, kreipkités j kvalifikuotg elektrika. Prietaiso negalima
duoti zaisti vaikams iki 14 m. amziaus. Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinémis
medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis. Rabalux LED lemputéms
suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant,
kad garantija galioty, prasome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.
Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drogibas apsvérumu dél
gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukeiju.
Identificgjiet Zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra
bridingjumus. Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir
atrodama elektriska vada gala. Parvietojams gaismeklis Produkts ir piemérots lietosanai tikai
telpas. Gaismeklis ar drosibas transformatoru Lepakojuma ir II klases drosibas transformators
un III klases gaismeklis. RaZotajs neuznemas atbildibu par nejauSiem bojajumiem vai
negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lieto$anas rezultata. Sim produktam var
izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites
un kontaktrozetes tuvuma. Attalums starp spuldzi un apgaismoto prieck§metu nedrikst bt mazaks
par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma. Simbols, kas apzimé 1sako attalumu (metros) no
apgaismotajiem objektiem. CI E
———m

Lietojiet to kopa tikai ar pievienoto adapteri vai issavienojuma drosu adapteri, kuram ir tadi pasi

tehniskie raditaji ka pievienotajam adapterim un kas atbilst [IEC 61558-2-6 standarta prasibam.
LED ietverts Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu gaismas
avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina. LED gaismas avots, lidzu, neltkojieties
gaisma parak ilgi! Garantija neattiecas produkta komplektacija ieklautajam spuldzeém/ elektronu
lampam. Y: Ja ar€jais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificéts
elektrikis. Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsakSanu vai lietoSanu,
sazinieties ar kvalificEtu elektriki. Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki
par 14 gadiem. Gaismekla tTriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus,
un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskar€ ar skidrumiem. Rébalux dod 5 gadu garantiju
LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas paterinu (vid&ji 2,5 stundas diena).
Lai garantiju istenotu, lidzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades
vieta. Misu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

- MHCTPYKINA TIO MCIOJB30BAHNIO CBETUJIBHUKA U VXOIVY
3A HUM! B unrepecax coGcTBeHHON 0€30MaCHOCTH MPOCHM YCTaHABIMBATH M ITOKIIOYATEH
CBETWJIBHMK B COOTBETCTBHM ¢ HHCTpyKumeid. CoxpaHute HHCTPYKUHIO. O3HAaKOMBTECH
CO CXeMaMH, MPUBEIEHHBIMA HA CAMOM CBETHJIBHUKE, HA €r0 MH()OPMALMOHHOM IIUTKE M
B HMHCTPYKIMH TI0 HCIONBb30BaHMIO. [IPUMHUTE K CBEACHHIO MPEAYIPEKIAOUME HAIIUCH.
CBETWIBLHUK TOIKIIOUAETCS K OJIEKTPOCETH INMPH TMOMOINM IUIOCKOW IITENCETbHON BUIKH,

a_________HE§

HaxoJseiics Ha KoHIE mnpoBoaa. IlepeHocHOil cBeTwibHUK. CBETWIBHHMK HpeJHA3HAYCH
HUCKIIFOYHUTCJIBHO I MCIIOJB30BaHHS B ITOMCHICHUAX. OCBeTHUTENBHBIN l'lpl/l60p C 3al0WUTHBIM
TpaHc(hopMaTopoM. YIakoBKa COACPKHUT 3alluTHBIA TpaHcdopmarop Il kmacca 3amurTs!
OT TOPaXEHUsI SJIEKTPUYECKHMM TOKOM M cBeTHibHHK III Kiacca 3ammTel OT HOpaKeHHs
EKTPUUCCKUM TOKOM [Ipom3BoaMTENb HE HECET OTBETCTBCHHOCTH 32 BO3MOXKHBIC HECUACTHBIC
cilydan win ymepO, HpOW30IISANIMNE H3-3a HEKBAUTM(DUIMPOBAHHOTO TOAKIIOYECHHS WM
HETIIPAaBUWJIBHOTO HMCIIOJIB30BaHUA. I/Icnom,3yﬁTe TOJIBKO TAKHMC HCTOYHHUKHU CBETA, MOIIHOCTH H
THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT yKa3aHHOMY Ha IIMTKE U BONU3H MaTpoHOB! PaccTosHME OT mamIibl
JI0 OCBEII[AEMOTO0 IPeIMeTa He MOXKET OBITH MEHBIIIE, YeM TO, KOTOPOE YKa3aHO BOJIM3MU IaTpOHa.
HanmeHbliiee paccTostHUE 10 OCBELIAEMOr0 IpeaMeTa (B MeTpax) CI E

———m

CBETHJIBHUK MOXHO HCIIONIb30BaTh TOJBKO C aJalTepoM, HAXOISIUMCS B YIAKOBKe,
WM C aHAJOTUYHBIM €My aJanTepoM, HMEIOIIUM 3alllUTy OT KOPOTKOIO 3aMbIKaHUA WU
COOTBETCTBYIOIINM TexHH4YeckoMy craHaapty IEC 61558-2-6. BximrodaeT cBETOIMOTHBIN
ucroyHuk cpera He oTkpeiBaiite cBeTmibHUK. CBETONMOIHbIE MCTOYHHMKH CBETa 3aMEHE He
nouiexar! 1o okoHYaHHH CPOKa CITy:KObl CBETOAMOIOB 3aMEHE IOIEKUT BECh CBETUIILHHK. B
HMHTEpPECcax COXPAHEHUs 3710pOBbs HE CMOTPHUTE JIOJITO Ha TOpsIMe CBETOAMOAbl. 'apanTus He
PacIpoCTPaHIeTCs Ha JIaMITbl / KOMIAKTHBIC JTIOMHHECLICGHTHBIE TPYObI, OCTaBIIsEMbIE BMECTE
co ceetuabHuKOM! Y: B ToMm cirydae, eciiu BHEIIHHMI THOKMH KaGesb MONYYUT IOBPEKIEHHS,
€ro MOXET 3aMEHATh TOJILKO IPOM3BOAUTENb MIIM CIELHAINCT, MMEIOMUNA aHaJIOrHYHYI0
kBanuuKauio. B ciydae BOZHMKHOBEHHs MpoOiIeM C MOIKIIOUSHHEM WM C JKCILTyaTanueii
obparaiTech K cHeruanuctaM. DTOT OCBETHTENbHBII npubop — He urpymka! Jletn MoryT um
MOJIb30BAThCSl TONBKO T0JI HAI30pOM B3POCIHBIX. [ YMCTKM CBETHIIBHMKA HE HCHOIb3yHTe
MOIOIIUE MM a0pa3uBHBIE CPEJICTBA U HE JOITYCKAKTE I0NaaH s JKHAKOCTH Ha IEKTPHYECKUe
neranu. dupma Rabalux npegocrasnser Ha 5 €T rapaHTHIO HAa CBETOAMOIHBIC HCTOUHUKH CBETA.
lapanTus aeiicTBUTENbHA TONBKO MPH UCIIONB30BAHUM B JOMAITHEM XO3sHCTBE (B cpefHeM 2,5
yaca B cyTkH). Iloxanyiicra, coxpaHsiiTe NOATBEPKAAIOIIMI MTOKYTIKY Y€K, TaK KaK rapaHTus
JefiCTBUTENIbHA TOJIBKO IPH €ro HpeabsBlieHud. HencnpaBHbll ToBap BO3BpallaidTe B MECTO
nprodperennst. Hama mpoxyKuus Bo BCeX ClydasX COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM €BPOHEHCKHX
HOpMaTUBHBIX JT0KyMeHTOB. (EN 60598)

- YIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETUIJIKA! On
0e30eIHOCHH IIPHYNHH, BIPAJIETE ja M KOPHCTETE ja CBETHIIKATA CIIOPE YIaTCTBOTO 3a yroTpeda.
CouyBajre To OBa ymarcTBo. Pasmiesajre I'm HpTeXHTEe HA IPOU3BOIOT, AEKJIapanyjara Ha
MIPOU3BOJIOT ¥ YIATCTBOTO U 3€METE I'M NPEABHUJ TEKCTOBUTE 3a HpeynpenyBame. CBeTHIKATa
MOJXe J1a Ousie moBp3aHa Bo Mpeskara co pameH nprukirydok GJIEKCO kojurto ce Haora Ha Kpajot
Ha eneKTpuaHHoT Kabern. [IpeHocHa cBetmika [Ipon3BooT € HaMeHeT 3a BHATpENIHa yrnoTpeba.
Caermikara Jroara co 3amITuTeH Tpancdopmarop. [TakeTor coxpxu 3amTHTeH TpaHcHOpMaTOp
ox II kimaca n ceermiika ox 111 kinaca. [Ipou3BoauUTENIOT HE € OATOBOPEH 3a CIyYajHO OIITETYBAE
WITH 32 HECPEKU HACTAHATHU KAKO PE3yJITaT Ha HECTaHIapAHO MHCTAIUpabe U ynorpeda. Moxe na
ce KOPHCTH CaMO CHjaJInIIa O MAKCHMAJICH BEK Ha TPACHhe M O TUIT HaBE/IeH Ha JAeKJIapalnujara Ha
MIPON3BOJIOT ¥ HA PEKMHYBAdOT. PacTojaHneTo rmomery cHjanniara ¥ OCBETICHHOT IIPEAMET HE
cMee J1a Oujie TToMasIo Off HaBeJCHHUTE MOJAaToIM Ha KyTHjara. CHMOOII 3a HajKpaTKO pacTojaHue
(BO METpH) 011 OCBETICHHUTE TPEAMETH CI E
———m

Kopucrere ro aganTepoT BO IPUIIOT WIIH a[aNTep CO KPATOK CII0j KOJIITO I'M UMa UCTUTE TEXHHUYKU

KapaKTEePUCTUKU KaKO U aJlanTepoT BO MPUIIOT M MCTO TaKa € BO COIIacHoCT co cTanaapaot IEC
61558-2-6 Bo makyBameTO MMa U cBeTiIeuka quoaa He orBopajre ro mpoussogor! CeeTieukure
JIMOIM HE ce 3aMEeHIMBH. MoXe J1a ja 3aMEHHTE apMaTypaTa 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha )KUBOTHHOT
Bek Ha LED cBerunkara. JIEJ] cBeTmiika, He riiefiajTe BO CBETIIOTO 1ojoiiro Bpeme! Cujanuunte
/ CBETJICUKUTE LIEBKH KOMIILTO J10araaT 3aeHO CO MPOU3BOJOT HE € MOKPHEHH cO rapanuuja! Y:
AKO HaJIBOPEIIHUOT (IEKCHOMIICH Ka0el € OIITETeH, CaMO MPOM3BOUTENOT I KBAIH(UKYBaH
eJICKTpUYap MOXE J]a To 3aMeHH. JOKOJIKy MMare poOiIeMH J1a 3alI0YHEeTE J1a TO KOPUCTHUTE TN
Jla TO KOPHCTUTE MIPOU3BOJIOT, KOHTAKTUPAjTE CO KBaaM(HUKyBaH eiekTpudap. OBaa Hanpasa He
cMee J1a ce KOPUCTH KaKo Urpayka 3a ieta oy 14 roquirna Bospact. He uuncrere ja cBeTuikara co
JIETEpPreHTN Win abpa3suBHU MaTEePUjaay U M30ETHYBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO EICKTPUIHNTE
nenoBu. Rabalux naBa 5-ropumna rapannuja 3a JIEJ] cBetnkute. ["'apaniujara mokpusa caMmo
ynorpeba BO JOMaKHHCTBara (BO IPOCEK 110 2,5 yaca JHEBHO). 3a ja MOXKETe Jia ja CIIPOBEACTE
rapaHiujaTa, 4yBajTe ja CMeTKaTa. Bparere ro HeMcrpaBHHOT IIPOU3BOJ HA MECTOTO O Ka/ie LITO
cTe ro Kynuie. Hammire mpon3Boan ce BO CONIACHOCT CO COOJBETHUTE eBporicku cTanxapau (EN
60598)

. UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u
bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, n€ etiketén e té dhénave té produktit dhe né
udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. Pajisja ndriguese mund té lidhet me
rrjetin népérmjet spinés sé sheshté FLEXO e cila mund t& gjendet né fund té telit elektrik. Pajisje
ndriguese e levizshme Produkti €shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té€ brendshém. Pajisje
ndriguese g€ ofrohet me transformator sigurie. Ambalazhi pérmban njé transformator t& Klasit
11 t& sigurisé dhe njé pajisje ndriguese té Klasit t& III. Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér
démtimet e rastésishme apo aksidentet qé€ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard. Vetém
njé burim drite me performancé maksimale dhe e 1lojit té treguar né etiketén e t& dhénave dhe
rreth prizé€s mund t€ pérdoren pér produktin. Distanca midis pocit dhe objektit q¢ ndrigohet nuk
mund té jeté mé pak se t&¢ dhénat e treguara né aférsi t& dhomézave. Simboli i distancés mé t&
vogél (n€ metra) nga objektet e ndriguara. CI E
———m

Sigurohuni qé ta pérdorni vetém me adaptorin e ofruar ose njé adaptor kundér qarkut té shkurtér
i cili t€ keté té njéjtat parametra tekniké qé ka adaptori i ofruar dhe gjithashtu t&¢ pérmbushé
kérkesat e standardit IEC 61558-2-6. pérfshihet LED Mos e hapni produktin! Burimet e drités
LED nuk zévendésohen N¢é fund t€ jetés s€ pérdorimit t€ burimit t€ drités LED, ndriguesi duhet t&
zévendésohet. Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé t& gjaté! Pogat / tubat
e drités & ofrohen bashké me produktin nuk mbulohen nga garancia! Y: Nése kablli fleksibél i
jashtém Eshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar mund ta ndérrojé
até. Nése do t€ keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier
elektrik t€ kualifikuar. Aparati nuk duhet té pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.
Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin
e léngjeve me pjesét elektrike. Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia
mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér t& pérfituar nga garancia, ju
lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré. Produktet tona jané né
pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

B - THCTPYKIBII TTA DKCTIJIYATALBIT JIJT CBALIIBHI! [Qus sawaii Gsicriexi
3MaHLipy#ile CBALUIBHIO 1 ¥BsA3ile fe ¥ A3esiHHE 3 JAanaMorai raTeIX iHCTPYKLbIH. 3axaBaiile
IOTBISL IHCTPYKIbI. 3HaiA3i1e MalIOHKI Ha MpayKie, Ha MamnapTHai Tabmivibl IpagyKTy i ¥
IHCTPYKIBISIX, 1 af3HA4Ne AT csA0e manepa/uKaibHbId TAOKCTHL CBAMITBHS MOXa IMa/urydariia
Jla CeTKi 3 marmamorai Bijiki 3 miockimi mreipkami Teity FLEXO, sikast 3Haxo3inna Ha KaHIIbI
anekTpanposaja. [lepaHocHast cBALUIbHA. ['9ThI MpagyKT MOXHA BBIKAPBICTOYBALb TONBKI ¥
namsiikanHi. CBsninpHs macrayisienua 3 TpaHchamarapam Oscrieki. Y Jrnakoyiisl 3HaXoa3i11a
3acieparanbHbl Tpanchapmarap 1l wraca i mominicipHTHas Jsimma 111 kmaca BeitBopua He
HSICE aJIKa3HACIll 3a BBINAJKOBBIS IAIIKO/PKAHHI a00 HSIIYACHBISA BBINAJKi, MITO aabIBAIOIIA
npa3 HecTaHJapTHae MaJulyudHe i BblkapbicTaHHe. TONbKi KpbIHILIA CBATIA 3 MaKCiMasbHaii
BBIJIAHACIIIO 1 TAr0 THIITY, [ITO [TA3HAYAHbI Ha TTAIITAPTHAH Ta0TI YIB! 1 KAl AIIEKTpapa3eTKi, Moxa
BBIKApBICTOYBANIIA ¥ IpamgyKIe. AIeracib MaMiK JIAMITadKaii i ab’eKTam, MITo acBATIISACIIa, He
naBiHHA OBIIb MECHINIAM 32 11a1a/13¢HY0 JUIs AieKkTpapaserak. CiMBall Halikapareiain auieriacii
(y Merpax) ajx ab’exray, ITO acBATIAIONLA CI E
———m

KapeicTaiiiecss npbutagaii Tonpki 3 ajanrtapaM, IITO Ipblkiazaenua abo ajanrapam,
3a0sICTIeyaHbIM aJi KapoTKara 3aMbIKAaHHS, SIKI Mae Takis CaMbll TIXHIYHBIS [apaMeTpbl, SIK
i ajganrTap, IITO MpBIKIajacnia, i aamaesgae marpabaBaHHsMm craHmapry IEC 61558-2-6
Ceemnansién npeiknafgaenua He ankpeiBaiine npaaykr! CBeTaanbléqHbIs KPBIHIIBI CBSTIA
Hea3aMsHsUIbHbIA [lacis 3akaHUdHHS TIpMiHA CIIy»KObl CBATIOABIENHAN KPBIHILBI HEaOXoqHA
3aMsHIlb CBALUIBbHIO. CBATIOABIEAHAS JIIMIIAUKa, He IISA3ile Ha sie CBATIO Hajara poyral
Jlsammauki HamagbBaHHS a0o0 JTIOMIHICIPHTHBIS, LITO TACTayiIAIoONIa pa3aM ca CBSLUIbHSH, He
nasirarons rapanTsii! Y: Kami 3HenHi rHy TKi IpoBaj MaiKoIKaHbl, 3aMsHIIb ST0 MOYKa TOJIBKI
QJIEKTPBIK BBITBOPIIBI 200 3JIEKTPHIK 3 TakoW jka KBaidikaupisaid. Kani Bel Maene mpadieMsl 3
MaJKII0udHHEM a0 mparait npaayKTy, 3BsipHilecs Ja kaidikaBanara snekTpbika. [Ipputaga ne
MaBiHHA BBIKAPBICTOYBANIIA ¥ sIKACI Larki ais a3siueit ga 14 rox. He aubiiryaiine cBALUIBHIO 3
JlaniaMoraif ubICIAYBIX CPOJIKaY i a0pa3iyHBIX MaTIpblsnay i na3z0sraille KAaHTaKTy IEKTPbIYHBIX
KaMIlaHeHTay 3 BajkacusaMi. Rdbalux nae 5-rajoBylo rapaHTbllO Ha CBETIAIBIENHBIS KPBIHIIIbI
cBATIa. ['apaHThIs MakpbiBae TONbKI XaTHse KapbicTaHHE (y CAPAAHIM 2,5 raji3iHbl § JI3eHb).
Kab merp MarybiMacip CKapbICTalllla FApaHTBIsH, 3aX0yBaiile 4dK. 3 OpakaBaHbIM IPaJyKTaM
3papTaiiniecs ¥ mecua sro HaObiis. Hamas npamykipis aanapsgae narpI0HeIM eypaneickiv
cTaHgapTam y KoxkHbIM Bbiaaky (EN 60598)

NN - BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR! For din

sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse
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instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne
og tag hejde for advarselsteksterne. Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade
FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning. Berbart lysarmatur. Produktet
egner sig kun til indenders brug. Lysarmatur forsynet med sikkerhedstransformer. Emballagen
indeholder en Klasse II sikkerhedstransformer og et Klasse III armatur. Producenten er ikke
ansvarlig for tilfaeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser
og anvendelse. Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet
og omkring stikket kan anvendes til produktet. Afstanden mellem paren og den oplyste genstand
ma ikke vere mindre end de data, der er anfort i nerheden af huset. Symbolet for den korteste
afstand (i meter) fra de oplyste genstande CI E
———m

Serg for kun at bruge produktet med den medfelgende adapter eller en kortslutningssikker
adapter, der har de samme tekniske parametre som den medfelgende adapter, og at den ogsa
opfylder kravene i IEC 61558-2-6-standarden LED inkluderet Produktet ma ikke abnes! LED
lyskilderne kan ikke udskiftes Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes
. Lysdiodens lyskilde, du bedes undgé at stirre pa lysene i lengere tid! De parer / lysror der
leveres sammen med produktet er ikke omfattet af garantien! Y: Hvis det ydre fleksible kabel er
beskadiget, ma det kun udskiftes af producenten eller en tilsvarende kvalificeret elektriker. Hvis
du har problemer med at s&tte produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret
elektriker. Apparatet mé ikke bruges som et barns legetej til bern under 14 ar. Lysarmaturet
ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undgé kontakt med vasker
eller elektriske dele. Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun
husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne underbygge garantien, skal
du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet. Vores produkter
er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfaelde (EN 60598)

- OAHI'IEX XPHXIHY KAI XEIPIEMOY T'TA ®QTIETIKO! INa mv acedred cog,
tonofetote kot Oéote Ge Agttovpyio T0 PoTIoTIKO pe Pdon Tic 0dnyieg. DuAGETE AVTEG TIg
odnyieg. Tovtomomote Ta oYY PALILOTA GTO TPOTOV, GTNV TVOKISH TEXVIKAV YOPUKTNPLOTIKMOV
Kot otig odnyieg kot AdPete vmoyn ta mpogdomomtikd keipeva. To @otiotikd pmopel vo
ouvdebel oto diktvo pe 1o eminedo Pocpo FLEXO mov Ppicketor 610 Gkpo ToL KOA®IIOL
wyvoc. Popntd eoTIoTIKO. To TPOIdV €ival KATAAANAO LOVO Yio XPTOT G ECMOTEPIKO YDPO.
DotioTkd pe petaoynuatiot) tpootacioc. H cvokevaoio tepirapfavet Evav petaoynpatiom
acporeiog Kidong 11 kot éva potiotikd Khdong 1. O kataokevaotig dev @épet evbovn yio
Toxov (g M atuyniuato Tov Tpokakodvrol amd akatdAAnAn cbvdeon kat xprion. Movo o
YN POTIGHOD TNG LEYIGTNG ATOS0GNG KOL TOV TUTTOL TTOV AVALYPUPETAL GTNV TIVOKISO TEYVIKOV
KOAPOUKTNPIOTIKOV Kot Simha oty vodoyn wropel va ypnotporombet yio to tpoiov. H amdotoon
0V POTILOHEVOL OVTIKEWHEVOD amd TOV Aapumtipa dev umopel va eivat pikpotepn and v TN
oV ovaypagetat dimho otV VTodoyN. LOUPoAO TG eAdyloTNg andotacng (o€ pétpa) amd To
POTICOUEVO AVTIKEILEVO. E
leﬁm

H yp1ion Tov @OTIGTIKOD EMTPETETOL LOVO LLE TOV TOPEYOLEVO CVTATTOPO 1) LLE EVOV OVTATTOPX
pe mpootacio. amd PpoyvkOKAmpo, 0 omoiog £xel T S0 TEXVIKA YOPOKTNPIGTIKO HUE TOV
ToPEYOUEVO avTATTOPO KOt TANPOL Kot Tig Tpodtaypapég tov potimov IEC 61558-2-6 To LED
cvpmephappaveror Mnv avoiyete to mpoidv! Ormnyés potiopov LED dev eivar aviikataotdoipeg
210 téh0g ¢ didpretog Long g Avyviag LED 1o pwtiotikd ypetdletor avrikatdotaon. o v
TPOGTAGIO TNG VYEINS GOG ATOPEVYETE TNV TAPATETOUEVT EKOEGT] TOV HOTIOV GOG GTOV POTIGUO
LED. Ot Aaprtipeg / Aoyvieg mov mapéyovrat pall e to mpoidv dev kahvmtovtat He Ty gyyonon!
Y: Av ndfer Ol 1o e€tepkd vkapmTo KoAdd0, pmopet va aviikotaotadei povo and tov
KOTOOKEVAGTN N} OO KOTAAANAQ TIGTOTOMUEVO NAEKTPOAOYO. AV avTipeTOnileTe TPOPALOTL
pe ) 0€om og Aettovpyia M T Aettovpyia, GLUBOVAEVTEITE VAV TIGTOTOMUEVO NAEKTPOAGYO. H
cuokevn dgv TPEMeL va ypnotpomombel wg mayvidt and moudd nukiog kétm tov 14 etdv. Mnv
KoOapilete TO POTIOTIKO HE OTOPPVLIAVTIKG KO VAKG TPUWWILOTOG KOl GTOPEVYETE TNV EMAPN
VYPOV pe To NAektpikd pépn. H Rabalux mapéyet eyydmon S etov ya 11g potewvég mnyég LED.
H gyyomon kaAvmter povo ook xpnon (katd péco 6po 2,5 opeg tnv nuépa). Ia vo kavete
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R®)- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter og sett
lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene
pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.
Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som
befinner seg pa enden av den elektriske ledningen. Beerbart lysarmatur. Produktet er kun egnet
for innvendig bruk. Lysarmatur utstyrt med sikkerhetstransformator. Pakken inneholder en klasse
II-sikkerhetstransformator og et Klasse IlI-armatur. Produsenten skal ikke vare ansvarlig for
eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Bare en lyskilde
av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for
produktet. Avstanden mellom paren og den opplyste gjenstanden kan ikke vaere mindre enn det
dataene, som er angitt i naerheten av kapslingene, tilsier. Symbolet pa den korteste avstanden (i
meter) fra de opplyste objektene CI E
———m

Serg for at du bare bruker den med den medfelgende adapteren, eller en kortslutningssikker
adapter som har de samme tekniske parametere som den medfelgende adapteren, samt oppfyller
kravene i standarden IEC 61558-2-6 LED inkludert Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke
utskiftbare Pa slutten av levetiden til LED lyskilde m4 byttes lysarmaturen. LED-lyskilde: ikke
stirr pl lysene i lang tid! Paerene/lysrerene som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!
Y: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan bare produsenten eller en tilsvarende kvalifisert
elektriker bytte den ut. Ta kontakt med en kvalifisert elektriker om du skulle ha problemer med
idriftsettelse eller drift. Apparatet ma ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ar. Ikke
rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngd kontakt mellom vaesker
og elektriske deler. Rabalux har fem érs garanti pA LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for
husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a kunne ta i bruk garantien, ber vi deg
ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet. Vére produkter er i samsvar
med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

EEM. ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI
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ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le
istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua
targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze. L’apparecchio di illuminazione puo essere
collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita del cavo elettrico.
Apparecchio di illuminazione portatile. Il prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno. Apparecchio
di illuminazione dotato di trasformatore di sicurezza. La confezione contiene un trasformatore
di sicurezza di Classe II e un apparecchio di illuminazione di Classe III. Il produttore declina
ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo
anomali. Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni
massime indicati sulla targa dati e attorno al portalampada. La distanza tra la lampadina e
I’oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita dell’alloggiamento.
Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati CI E
———m

Assicurarsi di utilizzare solo 1’adattatore fornito o un adattatore a prova di cortocircuito
che abbia le stesse caratteristiche tecniche dell’adattatore fornito e che, inoltre, rispetti
i requisiti della norma CEI 61558-2-6, LED incluso Non aprire il prodotto! I LED non sono
sostituibili Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire 1’apparecchio
di illuminazione. Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo! Le lampadine/i tubi
luminosi forniti con il prodotto non sono coperti dalla garanzia! “Y: se il cavo flessibile esterno
¢ danneggiato, solo il produttore o un elettricista analogamente qualificato puo sostituirlo.
“In caso di problemi di messa in funzione o di funzionamento, contattare un elettricista qualificato.
L’apparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14
anni. Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di
porre i componenti elettrici a contatto con liquidi. Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle
sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente ’utilizzo domestico (in media 2,5 ore al
giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi
al rivenditore. Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN! Fér
din egen sikerhet, montera och anviand armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa
instruktioner. Identifieraritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen
och ta varningstexterna i beaktande. Armaturen kan anslutas till natverket med den platta FLEXO-
pluggen som finns i dnden av den elektriska kabeln. Birbar armatur. Produkten &r endast avsedd
for inomhusanvéandning. Armatur forsedd med sdkerhetstransformator. Férpackningen innehaller
en klass 11 sdkerhetstransformator och en klass III armatur. Tillverkaren kan inte héllas ansvarig
for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anviandning som avviker fran
standard. Endast en ljuskdlla med maximal prestanda och av den typ som anges pa dataplaten och
runt uttaget kan anvindas for produkten. Avstandet mellan lampan och det upplysta objektet kan
inte vara ldgre dn den data som anges i ndrheten av husen. Symbol for det kortaste avstandet (i
meter) fran de belysta foremélen CI E
———m

Se till att enbart anvdnda den med den medf6ljande adaptern eller en kortslutningssiakra
adapter som har samma tekniska parametrar som den medf6ljande adaptern har och &dven
moter kraven i standarden IEC 61558-2-6 LED ingar Oppna inte produkten! LED-ljuskallor
ar inte utbytbara I slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan. For att forvara
din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod. Lamporna/lysréren som levereras
tillsammans med produkten omfattas inte av garantin! Y: Om den yttre flexibla kabeln &r skadad
far endast tillverkaren eller en liknande kvalificerad elektriker byta ut den. Om du har problem
med idrifttagning, kontakta en behorig elektriker. Apparaten far inte anvéndas som leksak
for barn under 14 ar. Rengdr inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och
undvika kontakt med vitskor med elektriska delar. Rabaluxmed begransad ansvarighet tager pa
sig femarig garantien for LED ljuskéllan. Garantien ér giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be
er att aterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen. Vara produkter uppfyller for varje fall
relevanta EU-standarder (EN 60598)

- Lamba igin kullanim ve galistirma talimatlar1! Giivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara
uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasinin
ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin. Lamba, elektrik
telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir. Portatif lamba armatiirii
Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur. Giivenlik transformatorii ile verilen lamba Ambalaj,
bir SINIF II giivenlik transformatorii ve bir SINIF III lamba igermektedir. Uretici, standarda
uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu
olmayacaktir. Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen
tiirdeki bir 151k kaynag {iriin i¢in kullanilabilir. Ampul ve aydinlatilan cisim arasindaki mesafe,
muhafazalarin yakininda gosterilen verilerden daha az olamaz. Aydinlatilan nesneler ile lamba
arasindaki en kisa mesafe sembolii (metre) CI E
———m

Bunu sadece verilen adaptérle ya da verilen adaptorle ayni teknik parametrelere sahip olan
kisa devre direngli adaptérle kullandiginizdan ve ayn1 zamanda da IEC 61558-2-6 standardinin
gereksinimlerine uydugundan emin olun. LED dahil Uriiniin i¢ini agmaym! LED 151k kaynaklart
degistirilemez. LED 151k kaynagmin dmriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.
LED 151k kaynagi - Liitfen 1g1klara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz! Uriinle birlikte
verilen ampuller / 151k tlipleri garanti kapsaminda degildir! Y: Distaki biikiilgen kablo hasar
gordiiyse, sadece tretici ya da benzer sekilde kalifiye olan bir elektrik¢i onu degistirebilir.
Caligtirmaya baglama ya da galistirma ile ilgili herhangi bir sorununuz varsa, kalifiye bir elektrik¢i
ile goriigtin. Cihaz, 14 yasin altindaki ¢cocuklar i¢in bir ¢ocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.
Swvilarin elektrikli parcalara temasmi onlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da asmdiric
maddelerle temizlemeyin. Rabalux LED 1sik kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti
yalmizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek igin,
lutfen makbuzu saklayin. Liitfen hatali tiriinii satin aldiginiz yere iade edin. Uriinlerimiz, her
durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598). .

AZE CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz soxsi
tohliikosziliyiniz ti¢iin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq quragsdirmaq ve qosmaq xahis olunur.
Tolimat1 saxlayin. Ciragin tizarinda, onun texniki molumatlar cadvalinds vo istifadagi tolimatinda
gostarilmis cizgilar ilo tanis olun. Xobordaredici matnlori nozars alin. Ciraq nagqilin sonunda
yerloson yasti stepsel vilkasi vasitasi ilo elektirk sobakosino qosulur. Daginan ¢iraq Ciraq sirf
otaqlarda istifado t¢iin nozords tutulub. Qoruyucu transformatoru olan isiqlandirict cihaz.
Qablagdirmada elektrik caroyandan miidafio edon Il-ci sinif transformator vo elektrik corayandan
miidafia edon IlI-cii sinfo aid ¢iraq daxildir. Istehsalgr geyri-standart qosulma vo ya istifadedon
qaynaqlanan zodoslors vo ya qozalara goro mosuliyyst dasimir. Yalniz giicii vo novii texniki
molumat cadvalinds vo patronlarin yaxinliginda gostorilmis isiq monbolorindon istifado edin.
Lampadan isiqlandirilan obyekto qodor masafs patronda gostorilmis mosafodon az ola bilmaz.
Isiglandirilan obyektdon on qisa masafanin isarasi (metr ilo ifado olunur) CI E
———m

Ciragi yalniz gablasdirmada olan adapter ilo vo ya qisa qapanmadan miidafisasi olan IEC 61558-2-

6 texniki standartina miivafiq olan analoji adapter ils istifado etmok olar. Isiqdiodu daxildir Ciragi
agmayn! Isiqdiodlu isiq manbalori doyisdirilmir! LED isiq monbayinin istismar miiddotinin
sonunda ¢iraq doyisdirilmolidir. LED isiq monbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmaym. Zomanot
¢iraqla bir yerdos tochiz olunan lampalara / kompakt liiminisent borulara samil olunmur! Y: Xarici
elastik naqil zadslondiyi halda onu yalniz istehsal¢t vo ya analoji kvalifikasiyaya malik olan
miitoxassis doyisdira bilor. Qosulma vo ya istismarla slagoali problemlor yarananda miixatassisa
miiraciot edin. Bu ¢iraq 14 yasi tamam olmamis usaqlar torofindon usaq oyuncagi kimi istifado
olunmamalidir. Ciragi yuyucu va cilalayict maddslarls tomizlomayin va elektrik hissolarin {izoring
mayenin daxil olmasina yol vermayin. Rabalux sirkati isiqdiodlu is1q manbalarina 5 illik zomanat
verir. Zomanat yalniz moisat istifadesi zamani etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5 saat). Xahis
edirik alig1 tosdiq edon qobzi 6ziinlizde saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun toqdim olunmasi
halinda etibarli sayilir. Nasazligi olan mahsulu aldiginiz yers qaytarin. Bizim mohsulumuz biitiin
hallarda avropa standartlarinin taloblarina cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava.
Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na ploc€ici proizvoda s podacima i u
uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja. Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu
pljosnatim FLEXO utika¢em koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice. Prenosivo rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru. Rasvjetno tijelo opremljeno
sigurnosnim transformatorom. U ambalazi se nalazi transformator sigurnosne klase II i lampa
klase III. Proizvodac necée snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed
nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja. Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti
maksimalne snage i tipa naznaCenog na plocici s podacima i oko grla. Udaljenost izmedu sijalice
i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kuéista. Oznaka
najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata CI E
———m

Povedite racuna da ga koristite iskljucivo sa prilozenim adapterom ili sa adapterom za zastitu

®
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od kratkog spoja koji ima iste tehni¢ke parametre kao prilozeni adapter i zadovoljava zahtjeve
standarda IEC 61558-2-6 Prilozen LED Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu
zamijeniti Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo. LED
svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Sijalice / svijetlece cijevi isporuc¢ene
zajedno sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom! Y: Ako je vanjski fleksibilni kabl
ostecen, smije ga zamijeniti isklju¢ivo proizvodac ili sli¢no kvalificiran elektricar. Ako budete
imali bilo kakvih problema sa uklju¢ivanjem ili funkcioniranjem proizvoda, kontaktirajte
kvalificiranog elektricara. Aparat se ne smije koristiti kao djecija igracka za djecu mladu od 14
godina. Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte
kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima. Rébalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova
garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti
garanciju, sacuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili. Svi
nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Y- BENOTZUNGS-ANBETRIIBSULEEDUNGEFIRBELIICHTUNGSKIERPER!
Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a
Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld
vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwéiser. De Beliichtungskierper ka
mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn. Drobare
Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Mat Sécherheetstransformator
versinne Beliichtungskierper. Den Inhalt vun der Verpakung enthilt e Klass-I1I-Transformator
an e Klass-IlI-Liichtkierper. Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst
onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn. Némmen eng Liichtquell vu maximaler
Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir
d’Produkt benotzt ginn. D’Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand dderf net méi
kleng si wéi am Berdich vun der Fassung uginn. Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de
beliichte Géigestdnn CI E
——-m

Stellt sécher, datt en némme mam matgeliwwerten Adapter oder engem kuerzschlosssécheren
Adapter oder engem iwwer entspriechend technesch Parametere verfiigenden Adapter benotzt
gétt, deen der Norm IEC 61558-2-6 entsprécht. LED inkludéiert D’Produkt net opmaachen!
LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell
muss de Beliichtungskierper ersat ginn. LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte
kucken! Déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier énerleien net der Garantie! Y:
Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann déerf némmen den Hiersteller oder
en dhnlech qualifizéierten Elektriker en ersetzen. Sollt Dir Problemer mat der Installatioun oder
dem Betrib vum Produkt hunn, da kontaktéiert w. e. g. e qualifizéierten Elektriker. Den Apparat
déerf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn. Botzt de Beliichtungskierper
net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung
kommen. Rabalux gétt eng S-Joresgarantic op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen
Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie
anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europédesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.
Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen.
Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht
en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht. De armatuur kan met de zich aan het
uiteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk Draagbare
lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Lamparmatuur met
veiligheidstransformator. De inhoud van deze verpakking betreft een klasse II schokbeveiligde
transformator en een klasse III schokbeveiligde lamparmatuur De fabrikant kan niet
verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke
aansluiting en gebruik. Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje
en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden gebruikt! De afstand tussen
het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat
nabij de fittingen. Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp

(in meters). Cl*”mE

De lamparmatuur mag alleen met een adapter gebruikt die tegen kortsluiting beveiligd is,
technisch uitgevoerd als op de verpakking aangegeven of daarmee vergelijkbaar, en aan de IEC
61558-2-6 norm voldoet Bevat LED lichtbron Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen
kunnen niet worden vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn
gekomen dient de lamp te worden vervangen. Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron,
vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s. Lampen en lichtbuizen die met product meegeleverd
worden vallen niet onder de garantie. Y: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient
deze te worden vervangen door de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerd expert. Bij
problemen aangaande installatie en gebruik, raadpleeg een expert. De lamparmatuur is geen
kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.
Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd
dat vocht electrische delen kan bereiken. Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen.
De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per
dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte
producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop. Onze producten voldoen in alle
gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm ¢é
de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata
sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh. Is féidir an
feistit solais a cheangail den lionra leis an bplocoid phlanach FLEXO ata le fail ag ceann na
sreanga leictri. Feistil solais iniompartha. Nil an tairge seo oiritinach ach d’usaid laistigh. Feisti
solais a bhfuil claochladan sabhailteachta curtha ar fail leis. Ta claochladan sabhailteachta
Aicme II agus aonad solais Aicme III sa phacaistiocht. Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i
leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeanach. Ni féidir foinse solais a Gisaid don tairge ach ceann ar theidhmiocht uasta
den chineal ata 1éirithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid. Ni theadann an fad idir an
bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 14 na na sonrai ata léirithe i gcongaracht na casala.
Combartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe Cl E
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Bi cinnte de gan € aisaid ach leis an gcuibheoir ata solathartha no le cuibheoir dion-ghearrchiorcad
a bhfuil na sonraiochtai teicniila céanna aige agus atd ag an cuibheoir atd soldthartha agus a
bhfuil ceanglais chaighdean IEC 61558-2-6 comhlionta aige. LED leis seo N4 hoscail na tairge!
Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais
LED, ni moér an feistil solais a athsholathar. Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i
bhfad! Nil na bolgdin / feadain solais a sholathraitear leis an tairge clidaithe ag an rathajocht!
Y: Ma bhionn an cabla solubtha lasmuigh damaiste, ni fhéadfar ach an tairgeoir no leictreoir ata
cailithe ar an doigh chéanna ¢ a mhalarta. M4 bhionn aon fhadhb agat agus an feistit solais 4 chur
i bhfeidhm agat, déan teagmhail le leictreoir cailithe. N4 hiisdidtear an fearas mar bhréagan leanai
do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois. Na glan an feistiti solais le glantaigh na le habhair scriobacha
agus seachain teagmbhail idir leachtanna agus codanna leictreacha. Cuireann Réabalux rathaiocht
5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair
sa la ar an mean). Chun go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail
le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an 4it ar ceannaiodh ¢ le do thoil. Cloionn ar
geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LIOSASTZEDI! | 6ryggisskyni skal setja upp ljosastaedid og taka pad i notkun samkvaemt
leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vorunni, a upplysingaplotu
vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum. Ljosastedid ma tengja
vid rafmagn med flotu FLEXO kloénni sem ma finna a enda rafmagnssntrunnar. Hreyfanlegt
ljosasteedi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Ljdsastedi med Oryggisspennubreyti.
Umbudirnar innihalda 6ryggisspennubreyti i flokki II og ljosastadi i flokki III. Framleidandi ber
ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki
er med hefobundnum hetti. Adeins ma nota ljosgjafa samkveemt peirri hamarksgetu og gerd
sem gefin er upp a upplysingaplétunni og i kring um innstunguna. Fjarleegdin 4 milli perunnar
og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjordina. Takn fyrir minnstu
fjarlaegd (i metrum) fra upplystum hlutum <| E
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Gakktu ur skugga um ad nota pad adeins med medfylgjandi millistykki, eda millistykki, sem
varid er gegn skammhlaupum med somu taeknilysingu og medfylgjandi millistykki, og sem
uppfyllir einnig krofur IEC 61558-2-6 stadalinn LED 1jos fylgir med Ekki opna voruna! Ekki
er hegt ad skipta um LED ljosgjafana Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta
um ljosastedid. LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Perurnar/flurperurnar, sem
fylgja med vorunni, falla ekki undir abyrgdina! Y: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur
ma adeins framleidandinn eda rafvirki med svipada fagmenntun skipta um hann. Ef vandamal

@

koma upp vid uppsetningu eda notkun vorunnar skaltu hafa samband vio rafvirkja. Ekki ma nota
bunadinn sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri. Ekki prifa ljosastedio med hreinsiefnum eda
sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vorunnar. Rdbalux
veitir 5 ara abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin ner adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali
2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru
pangad sem hin var keypt. Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN
60598)

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES! Per la
seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions.
Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions
i tingui en compte els textos d’adverténcia. La lampada es pot connectar a la xarxa eléctrica
mitjangant I’endoll pla FLEXO que hi ha I’extrem del cable eléctric. Lampada portatil. Aquest
producte només és adequat per a interiors. La lampada inclou un transformador de seguretat. El
paquet conté un transformador de seguretat de classe 2 i un llum de classe 3. El fabricant no es
responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacié inadequat. Només
es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de
I’endoll. La distancia entre la bombeta i I’objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.
Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats E
(I”’m

Asseguri’s d’utilitzar-la només amb 1’adaptador contra curtcircuits que proporcionem o amb un
adaptador amb els mateixos parametres técnics d’acord amb els requeriments IEC de les normes
61558-2-6 1lums LED inclosos No obri el producte! Els Ilums LED no son reemplagables Caldra
substituir la lampada al final de la vida 1til de les bombetes LED. No miri fixament els llums
LED! Les bombetes/tubs fluorescents del paquet no s’inclouen dins la garantia del producte!
Y: En cas que el cable flexible extern estigui malmes, només el podra substituir el fabricant o
un lampista amb una qualificaci6é similar. Si té problemes amb la instal-laci6 o el funcionament
del producte, si us plau, posi’s en contacte amb un lampista qualificat. Aquesta aparell no s’ha
de considerar una joguina per a menors de 14 anys. No netegi la lampada amb detergents ni
materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques. Rabalux ofereix 5 anys
de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix I’as doméstic de I’aparell (una mitja
de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del
producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar. Els nostres productes
s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-
DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet.
Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott,
u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. Il-fitting tad-dawl jista’ jigi kkonnettjat man-
netwerk bi plagg ¢att FLEXO li jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku. Fitting tad-dawl li jingarr.
Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Fitting tad-dawl provdut bi transformer ta’
sigurezza. L-imballagg fih transformatur Klassi Il u luminaire Klassi II. Il-produttur ma jistax
ikun responsabbli ghal hsarat inc¢identali jew ac¢c¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux
skond l-istandard. Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta
u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott. Id-distanza bejn il-bozza u l-oggett mixghul
ma ghandhiex tkun ingas mid-dejta indikata fil-vi¢inanza ta” HOUSINGSD Simbolu tal-igsar
distanza (f’metri) mill-oggetti illuminati CI E
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Kun zgur li tuzaha biss mal-adapter provdut jew ma adapter bi protezzjoni kontra ¢-¢irkwit kort
li ghandu l-istess parametri teknic¢i kif ghandu I-adapter pprovdut u anke jissodisfa r-rekwziti tal-
istandard IEC 61558-2-6 LED inkluz Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Fi
tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel. Sors ta’ dawl LED - jekk
joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Il-bozoz/tubi pprovduti flimkien mal-prodott
mhumiex koperti bil-garanzija! Y: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, il-produttur
biss jew electrician kwalifikat simili jista’ jibdlu. Jekk ikollok xi problemi biex tibda thaddem jew
matul it-thaddim, ikkuntattja electrician kwalifikat. L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell
ghal tfal taht 1-14-il sena. Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita
I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici. Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl
LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza
l-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post
tax-xiri. Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava.
Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u
uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja. Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu
pomocu pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne zice. Prenosivo rasvjetno
tijelo. Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru. Rasvjetno tijelo
opremljeno sa sigurnosnim transformatorom. U pakovanju se nalazi transformator sigurnosne
klase II i lampa klase III. Proizvodac nece biti odgovoran za slucajna oStec¢enja ili nezgode koje
nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i kori$¢enja. Za proizvod se moze koristiti samo
izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plocici s podacima ili oko grla.
Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u
blizini kucista. Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata CI E
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Vodite racuna da ga koristite jedino sa dobijenim adapterom ili sa adapterom za zastitu od kratkog
spoja koji ima iste tehnicke parametre kao dobijeni adapter i ispunjava zahtijeve standarda IEC
61558-2-6 Prilozen LED Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju
zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. LED svjetlo, molimo vas ne
gledajte direktno u svjetla duze vremena! Sijalice/ svijetlece cijevi isporucene sa ovim proizvodom
nisu pokrivene garancijom! Y: Ako je spoljni fleksibilni kabl ostecen, jedino proizvodac ili za
to kvalifikovan elektri¢ar moze da ga zamijeni. Ukoliko biste imali bilo kakvih problema kod
ukljucivanja ili funkcionisanja proizvoda, kontaktirajte kvalifikovanog elektricara. Ovo rasvjetno
tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao dje¢ju igracku. Nemojte Cistiti rasvjetno
tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektricnim
dijelovima. Rébalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu
upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas
da saCuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine. Svi nasi proizvodi
zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

LAFUUShL  UULLGLP  04SUGNLOUUL L 9NPOULUUUL
SNFSNFULEG: Q6P ULISULANFE3UL <UUUCL LAFUUBHL UULLh
UNLSUANFUL OAF QNPONINFRBUL UL AUBLE <hULIUS E LGIUD
SNFSNFULLLh  JLU: MUKMULEL USU 8NFSNFULLLL: <UULUUSEL
UMPULLNFY,  SBABUUSIULUUL EGLEPUNFU L SAFSOFULLLAFU
LEPUUBUSIUS SUSULLELL L MUKMULEL LUU2ANFOULUL SELUSELL:
LUUML ELGUS,UUUL <NUULLPL E UBUSJINFU LULh BUSLAFU GSLUNA,
QUAUUSUUL <NAUUSIUS (FLEXO) hPN8h UbhQNSAY: ABNFLUGULD
LOFUUBEL UULL UMLULRL <ULPUUL E UBUSL GhULNFREBUL UL
0QSUANLOUULLUUUL: LAFUUBHL UELLTL UNULNLILUD EULLSULANFE3UL
NUULLUDNIULGHQN, (SLULUSNLUUSAL) OURLRL MULNFLUUNFU E 1T
AUUP <AUULLULULUTL MUSSTULNFREBUL SPULUSNLUUSAL L TIT AUUD
NUULLULULUUL  MUGSMULNFREBUL  SCULUSNLUUSAL  ULSUALNAL
Qb UPAFU MUSUUULUSINFR8NFL UlUL UBUSUUL L 0aSUaN,oUUL
<BESLULLNY, UNUQUSUS MUSUUUUL JLUUIUGLLELD I uldULNFULELh
<UUUM: 0GSUGNCOLL UbUSL LAFBUP USLMhUb UALRSNF,LER, NLOLS
<9NPNFEBNFLL NF SEUTUL KUUUMNUSUUULNFY 6L ALPULELD LULULHL
L ArPULS UNS LOUUOhL: LUUMBPS UbLRL LAFUUINLINA. OR3BUSTL
LLUUD <BNUINLNFRBAFLL Qb GUPNA, LhLBL UJdBLh £bQ, £UL LGLUD
E LUUMb PLhub UNS: UbLRL LOAFUUIALINY. OR3LUSLE UULLULHQ
<BAUINCNFRSBAFLE (UBSPELN) CI E

———m

LOFUU3PL UULLL YULELD E 0GSUSN OBL SNFONFU GULSINI UWRINSEL O
HUU 2rudv sUUdsv rdmstrnd, Neyv AFvh IEC 61558-2-6 StluvhulluUyu
USUvHUNShL <UUUMUSUUUL MUGSNULNFEB3NFL UULS UhUSNEFUDS:
LOFUWYPNAUBhL LOFSUR UWNASNEN LOFUUSHL UUNLL LUUSEUJUD 2k
<NUULLRL2N NFESUUR GUMSRUINMDhNY UGuUSELAF<WUUWN: LED LOF3UR
u1esNk/h cU<UENroUUL cUUULRUL UJUNSIBLNRS <6S8N, LNFUUSNFL
ME8L E dNludb: WNI20FE8UL MUGSNULNREESUL LUUSUMNFULEN Y
GPUUr UR LUSEL SUL LNFUUYPNYILELDPL: UNPULRD L AP ULES SPYN. UBU
LUUMG H/LAFUUSHL uN1NdUULE P <UUUN 6AUGHUPL Qb LUuUSEUYNFU:
Y: 66 UPSULLL auNryu LUrL 4uUludh, Ny U8t MESL E oNluh UhU3T
uesuarnae 4ydu o vNE3uvUsShm neduddnenry NFut8NI. UUULUGES-
ELGUS,hUL: UbUSUUL LUUU cUKUANLOUUL <6S L rbhrub UNUQULULAE
A6NLNFU 2hUBRL UUWULUAES-ELEUS,hLE hL: USU LAFUUW3hL UUrer
U ULhL Qk: UhLRL 14 SULtUUYL LElulduere A ULh8 UUNrNI. 5 048I BL

a_________HE§

URUSLUGOLLPUUNANFREBUU R LUUNhUTL L UULLUUULUR 0ASUANO6L
LJUSNA. LUU <UrNA. UbQNSUEE U UK RNAGL, NP LTUUMh ELEUS,UUUL
UUUGPB dLU <BANFY <UBSTLUP: “RABALUX LED LOFUUABNAUSHL LNAFSUR
UNLBNFPLELP <UUUL SULPU E 5-UUSU PUGHPL: 6LUShLL JUdE, E
UBUSL SLUSEL 04SUGNLOUUL ABNLNFU (OPUUUL UBQBLLE 2,5 FUU):
WUMNFT BLR MUMULEL QLNFUL <UUSUSNA. USPNLe, LULE Ne
BPUGHPLL ANCONFU E UBUSL APU LELPUUSUSUUL A6MLNFU: ULUUNL
UMNPULLL I6LUAULLE L ALT QLU UL LUSPRL:” UBL ULSUALTLLL ANLAL
ABMNLELNFU <UUTUMUSUUULNFY E I NMUUUL USULAULSULELhG: (EN
60598)

(PT INSTI}UCC)ES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE
ILUMINACAOQ! Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar
com base nas instrugdes. Conserve estas instrugoes. Identifique os desenhos no produto, na placa
de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragéo os textos de aviso. O acessorio de
iluminagao pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio
elétrico. Acessorio de iluminagao portatil. O produto ¢ adequado apenas para utilizacdo interior.
Acessorio de iluminacao fornecido com transformador de seguranga. A embalagem contém um
transformador de seguranga Classe Il e uma luminaria Classe II1. O produtor nao sera responsavel
por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais.
Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo
indicado na placa de dados e junto da tomada. A distancia entre a 1dmpada e o objeto iluminado
ndo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas. Simbolo da distdncia mais curta (em
metros) a partir dos objetos iluminados CI E
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Certifique-se de que apenas o utiliza com o adaptador fornecido ou um adaptador anti curto
circuito que possua os mesmos parametros técnicos que o adaptador fornecido e cumpra também
os requisitos da norma IEC 61558-2-6. LED incluido Nao abra o produto! As fontes de luz LED
ndo sdo substituiveis No final da vida util da fonte de luz LED, o acessoério de iluminagdo tem
de ser substituido. Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo! As lampadas/
tubos de luz fornecidos com o produto ndo sdo cobertos pela garantia! Y: Se o cabo flexivel
exterior estiver danificado, apenas o produtor ou um eletricista com qualificagdes similares o
podera trocar. Se tiver problemas com a colocagdo em funcionamento ou operagdo, contacte
um eletricista qualificado. O aparelho nao pode ser usado como um brinquedo por criangas com
menos de 14 anos de idade. Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos
e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas. A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre
fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por
dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso
no local de compra. Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas
europeias relevantes (EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA. Es
importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su
seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos
del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia. La luminaria puede
ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion. Luminaria
movil. El producto debe ser utilizado en el interior. Luminaria con transformador de seguridad. Le
paquete contiene un transformador de seguridad de la clase II de proteccion contra los choques y una
luminaria de clase III de proteccion contra los choques El fabricante no asume la responsabilidad de
los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes. Para el producto se
puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los
casquillos. La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los
casquillos. Indicacion de la distancia mas corta desde los objetos iluminados (en metros): CI E
———m

La luminaria puede ser utilizada sol con el adaptador que se halla en el embalaje o con datos técnicos
idénticos, conforme a la norma IEC 61558-2-6, protegido contra cortocircuito. Dispone de una fuente
de luz LED No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados. Al final del periodo de
vida de los LED, hay que cambiar la luminaria. Para proteger su salud, recomendamos que evite el
contacto largo de los ojos con los diodos LED. La garantia no incluye las bombillas y las lamparas,
fornecidas con el producto. Y: Si el cable exterior flexible se deteriora, solo el fabricante o un
especialista cualificado puede cambiarlo. En caso de problemas relacionados con la instalacion o el
funcionamiento, contacte a un especialista. La luminaria no es un juego para ninos. Los nifios pueden
utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos. Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos
quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos. La sociedad Rabalux asume
una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion
media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo
al lugar de compra. Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
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